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IMPRECATION AGAINST THE MINIM IN THE 
SYNAGOGUE. 

It is known that the Fathers of the Church, both Greek and 
Roman, hurl against the Jews the accusation that they pronounced 
in the Synagogue an imprecation against the Christians. As far as 
I know the literature on this point, all modern scholars think of the 
so-called benediction about the heretics (DWn ro"U) in the daily 
Tefillah, and I have myself dealt with the subject from this point of 
view in this Review (V, 130-134) '. Now, in that benediction the 
wish is uttered and the prayer made that the wicked may be punished, 
but on a close consideration, an actual curse, an imprecation, will not 
be found there. Another difficulty is that the Fathers of the Church 
say also that the curse was pronounced after the prayer, i.e. after the 
conclusion of the Tefillah 2 , according to which our tWBn T\3~\2 :< 
cannot be meant. 

I believe I am fortunate enough to be able to throw some light 
on this subject. 

Haman's accusation in Esth. iii. 8-9, which has become typical for 
later times, is interpreted by the Midrashim to the passage in this way, 

' On that occasion I tried to prove, that the word nrwi or DTioin meant 
really the name of a sect. I add now, to the various readings, from 
Machsor Vitry, ed. Hurwitz, § 42 : -p' rpn cwin tei, in the MS. crsnn Sri 
■JT iron (communicated by M. Weiss in the Hungarian Essay, Machsor 
Vitry, p. 15, note 44). Cf. also the expression wwi in Koheleth Rabba, I, 8 
(Mathnoth Kehuna, ad loc., must have connected the passage with 
Christianity, for the Wilna edition, 1884, subjected to censorship shows 
here a blank). Cf. Koheleth Rabba, VII, 26, also Geiger's remark in 
Vrschri/t, p. 154, and Derenburg, Essai sur I'histoire de la Palestine, p. 362, 
note 2 ; also ibid., p. 345, note 2. 

8 Schurer, Geschichte des jildischen Volkes irn ZettaUer Jesu Christi, II, 2nd ed., 
p. 386, note 164 : " It is noteworthy that later the form of imprecation 
was pronounced after the prayer;" vid. my remark on this in this Review, 
V, p. 131, note 3. 

3 The enemies of the Jews have nevertheless always attacked this 
benediction, vid. Landshut's observations in aV p'jn THD (Konigsberg, 
1845), P- 61. 
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that the Jews were also accused of pronouncing a curse upon the 
king and the people of the land. It is true the form of the curse 
is also reported l , but probably only as an Hagadic interpretation 
and not as an authentic historical tradition. Historically, the case 
may rather have stood thus, that the curse, or something which could 
be considered as one, was always pronounced after the reading of the 
Torah 2 . The plainest indication of a curse in the synagogue occurs 
in Jalkut, Esth. iii. 8 (§ 1054, fol. 172 a, Venice): DVDJ3 TI3 DViniS 

dhdij? 12 -iriNi btow yoB' anew yn&nb ne>2N w D"-m cmpi 
-into • • • • onr unb> onoiNi dht yoao anbam DnoiNi bbsinnb 
lb iiHx wny) [d^idini nWya ujtin d^pdi mm -ibd \bty\i "p, 

" They open their synagogues s , read things which one cannot hear 4 , 
say the ' Hear, Israel ' ; then they stand in prayer, and say in their 
prayer 'The One who humbles the wicked,' and say that we are the 
wicked .... they then take out the scroll of the Torah and curse us 
in a crafty way 6 , reciting Deut. xxxiii. 29." — We see that Jalkut 
preserved here a feature, which all other Midrashim do not contain 6 . 
Though it may be argued whether the narrative of the Jalkut is based 
on some old source or not, so much is certain, that we have here the 
echo of the accusation which was brought against the Jews in the 
Christian time. 

As the Jalkut says clearly that the curse was pronounced after the 
Tefillah, there must have been something in the order of the prayers 
which could have called forth the accusation. One thinks in the first 
instance of the prayer 13 vy, which really contains an imprecation 
against the nations, of course only against the idolatrous ones 7 . 
It is known, however, that this prayer has no connexion with the 
reading of the Torah. It would, therefore, be preferable to think of 

1 Esther Rabba : 'id vxm fftyaiD rtfipn irmi dttbi rrnw> -pon rftyi, so also 
in Midrash, Abba Oorjon, p. 30, and Lekach Tob to Esther, p. 100, ed. Buber. 

* Targum Sheni of Esther iii. 8 (pp. 246, 247, ed. Lagarde), several times 
watoa pErti prroraa Jtannni Jinncca Jnp ; ib. cm nfi fTC^b ic^na cn pw nVi 
H:b p-oo Krnaa ; cf. the expression nVbya in Jalkut, infra. 

3 Cf. Epiphanius, Haeres xxix. 9 . . . avtOTa/itvot iai6tv . . . (Review, V, 139). 

4 The precepts about the sacrifices (J»ip° 1r "' N P* 16 ) are perhaps meant. 

5 Cf. Jerome's words (Review, V, 139), which also mention cunning on 
the part of the Jews. 

6 For the words '13 0"i;a napz mo 1 ? are found in Jalkut, infra, just as 
in Esth. Rabba. 

7 In the Spanish and Italian prayer-books, after OJion ton, there is 
a sentence : r>wv >rt *»* to o^Dnni pm ton"; nnnnico cnw, which could 
very easily be thought to refer to Christianity. The absence of the 
sentence is, in Machsor Vitry, indicated by points (p. 75). 
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the so-called }1V"t TV, which is recited on Mondays and Thursdays, 
the days of the reading of the Torah, and which, indeed, contains 
a passage which would he open to malicious attack 1 . But this would 
be in contradiction with the information of the Fathers of the 
Church that the curse was pronounced daily, and even three times 
a day. I must, therefore, still consider as an open one the question 
as to which passage they misinterpreted into an imprecation. 

Samuel Kratjss. 

1 The piece is already found in Siddur R. Amram, as Baer says in his 
Siddur; ibid, also the words TOW -raiLTrb. Vid. also about this prayer 
tela 1 ) and D'jpi mm? to Orach Chajim, § 429. Mr. A. Gestetner of Budapest 
brought under my notice that N. Briill attributes the authorship of the 
prayer to K. Levi Bezalel {Wiener Jahrbuch, 1868, p. 189). Spanish and 
Italian prayer-books do not have the prayer. 



